
In-Room Dining
Sobna Postrežba
Menù in Camera

Zimmer-Menü
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 gluten lactose eggs nuts citrus fish shrimps soy celery
 gluten laktoza jajca oreščki citrusi riba raki soja zelena
 il glutine il lattosio le uova le noccioline il cedro il pesce i crostacei la soia il sedano
 Gluten Laktose Eier Nüsse Zitrusfrüchte Fisch Garnelen Soja Sellerie

sesame
sezam

sesamo
Sesam

mustard
gorčica
senape

Senf



37 € service charge per order will be added to the bill.
7 € postrežnine bo dodano vašemu računu.
7 € costo del servizio verrà aggiunto al conto.
7 € Bedienung Zusatz.

Dear Guest,

Please enjoy a delicious meal in the privacy and comfort of your hotel room.

Breakfast packages: every day between 6:30 and 11:00 a.m.
All-Day dining: from Monday to Saturday between 11 a.m. and 9 p.m. (last order until 
8:45 p.m.)

To order, please dial 133 to call reception.

Bon appétit!

Spoštovani Gost,

Privoščite si okusen obrok v zasebnosti in udobju vaše sobe.

Zajtrk paketi: vsak dan med 6:30 in 11:00 uro.
Celodnevni menu: od ponedeljka do sobote med 11:00 in 21:00 uro (zadnje naročilo ob 
20:45 uri)

Prosimo, da za naročilo pokličete recepcijo na št. 133.

Dober tek! 

Caro Ospite,

Vi invitiamo a gustare pasti deliziosi in privato e comfort della camera.

Pacchetti colazione: ogni giorno dalle 6:30 fino 11:00.
Menu giornaliero: dal lunedì al sabato dalle 11:00 fino 21:00 (ultimo ordine alle 20:45).

Per ordinare, può chiamare la reception al numero 133.

Buon appetito!

Sehr geehrter Gast,

Genießen Sie ein köstliches Essen in der Privatsphäre und dem Komfort Ihres Zimmers.

Frühstückspakete: täglich von 6:30 bis 11:00 Uhr
Tagesmenu: montags bis samstags von 11:00 bis 21:00 Uhr (letzte Bestellung: 20:45 Uhr)

Um Ihre Bestellung aufzugeben, rufen Sie bitte die Rezeption unter 133 an.

Guten Appetit!

Please give us 30 minutes to prepare and serve your order.
Dovolite nam 30 minut, da vam postrežemo vaše naročilo.
Gönnen Sie uns 30 Minuten, um Ihre Bestellung zu servieren.
Vi preghiamo di darci 30 minti per preparare e servire il vostro ordine.

 gluten lactose eggs nuts citrus fish shrimps soy celery
 gluten laktoza jajca oreščki citrusi riba raki soja zelena
 il glutine il lattosio le uova le noccioline il cedro il pesce i crostacei la soia il sedano
 Gluten Laktose Eier Nüsse Zitrusfrüchte Fisch Garnelen Soja Sellerie



4 7 € service charge per order will be added to the bill.
7 € postrežnine bo dodano vašemu računu.
7 € costo del servizio verrà aggiunto al conto.
7 € Bedienung Zusatz.

To order please call 133.
Za naročilo pokličite 133.
Per ordinare si prega di chiamare 133.
Zu bestellen bitte 133 anrufen.

IN-ROOM BREAKFAST MENU EVERY DAY 6:30 - 11:00 A.M.

ZAJTRK V SOBI VSAK DAN 6:30 - 11:00

COLAZIONE IN CAMERA OGNI GIORNO DALLE 6:30 FINO 11:00

FRÜHSTÜCKSMENÜ IM ZIMMER TÄGLICH 6:30 - 11:00 UHR

Please choose from 4 breakfast types:
Prosimo, izberite med 4 vrstami zajtrka:
Bitte wählen Sie ein aus 4 Frühstücksarten:
Si prega di scegliere tra 4 tipi di colazione: 

1.
CONTINENTAL BREAKFAST
KONTINENTALNI ZAJTRK
COLAZIONE CONTINENTALE
KONTINENTALES FRÜHSTÜCK

Cold meat cuts and cheese platter with fresh vegetables
Krožnik mesnin in sirov s svežo zelenjavo
Piatto di carne e formaggio con le verdure fresche
Aufschnitt und Käse mit frischem Gemüse

Fruit platter
Sadni krožnik
Piatto di frutta
Obstplatte

Additional butter croissant
Dodatni masleni rogljič 
Croissant al burro extra
Zusätzliches Buttercroissant

Freshly squeezed orange juice
Sveže stisnjen pomarančni sok
Succo d‘arancia appena spremuto
Frisch gepresster Orangensaft

Spreads: butter, strawberry and apricot jam, honey
Namazi: maslo, jagodna in marelična marmelada, med
Creme spalmabili: burro, marmellata di fragola, miele
Aufstriche: Butter, Erdbeer- und Aprikosenmarmelade, Honig
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IN-ROOM BREAKFAST MENU EVERY DAY 6:30 - 11:00 A.M.

ZAJTRK V SOBI VSAK DAN 6:30 - 11:00

COLAZIONE IN CAMERA OGNI GIORNO DALLE 6:30 FINO 11:00

FRÜHSTÜCKSMENÜ IM ZIMMER TÄGLICH 6:30 - 11:00 UHR

2.
AMERICAN BREAKFAST
AMERIŠKI ZAJTRK
COLAZIONE AMERICANA
AMERIKANISCHES FRÜHSTÜCK

Eggs of your choice
Jajca po vašem izboru
Uova a vostra scelta
Eier nach Wahl

Bacon
Pečena slanina
Pancetta
Gebackener Speck

Rosti potatoes
Rosti krompir
Frittelle di patate
Rösti Kartoffel

Plain yogurt and oatmeal
Navadni jogurt in ovseni kosmiči
Yogurt bianco e fiocchi d‘avena
Naturjoghurt und Haferflocken

Crepes
Palačinke
Crêpe
Pfannkuchen

Spreads: butter, strawberry jam, honey
Namazi: maslo, jagodna marmelada, med
Creme spalmabili: burro, marmellata di fragola, miele
Aufstriche: Butter, Erdbeermarmelade, Honig

ALL PRICES ARE IN EUR AND ARE INCLUSIVE OF VAT. PRICE LIST IS VALID FROM OCTOBER 1ST, 2022. 
VSE CENE SO V EUR IN VKLJUČUJEJO DDV. CENIK VELJA OD 1. 10. 2022. 
TUTTI I PREZZI SONO IN EUR CON IVA INCLUSA, E VALIDI DAL 1. 10. 2022. 
ALLE PREISE SIND IN EUR, INKL. MWST UND AB 1. 10. 2022 GULTIG.



6 7 € service charge per order will be added to the bill.
7 € postrežnine bo dodano vašemu računu.
7 € costo del servizio verrà aggiunto al conto.
7 € Bedienung Zusatz.

To order please call 133.
Za naročilo pokličite 133.
Per ordinare si prega di chiamare 133.
Zu bestellen bitte 133 anrufen.

3.
ENGLISH BREAKFAST
ANGLEŠKI ZAJTRK
COLLAZIONE ALL‘INGLESE
ENGLISCHES FRÜHSTÜCK

Baked bacon
Pečena slanina
Pancetta
Gebackener Speck

Sausages
Klobasice
Salsicce
Würste

Baked beans, roasted mushrooms, roasted tomatoes
Pečen fižol, popečene gobice, pečen paradižnik
Fagioli al forno, fungi al forno, pomodori al forno
Gebackene Bohnen, gebratene Champignons, geröstete Tomaten

Sunny side-up egg
Jajce na oko
Uovo al tegamino
Spiegelei 

Toast
Toast
Pane tostato
Toast

Spreads: butter, strawberry jam, honey
Namazi: maslo, jagodna marmelada, med
Creme spalmabili: burro, marmellata di fragola, miele 
Aufstriche: Butter, Erdbeermarmelade, Honig



7ALL PRICES ARE IN EUR AND ARE INCLUSIVE OF VAT. PRICE LIST IS VALID FROM OCTOBER 1ST, 2022. 
VSE CENE SO V EUR IN VKLJUČUJEJO DDV. CENIK VELJA OD 1. 10. 2022. 
TUTTI I PREZZI SONO IN EUR CON IVA INCLUSA, E VALIDI DAL 1. 10. 2022. 
ALLE PREISE SIND IN EUR, INKL. MWST UND AB 1. 10. 2022 GULTIG.

4.
HEALTHY BREAKFAST
FIT ZAJTRK 
FIT COLAZIONE
GESUNDES FRÜHSTÜCK

Fruit or spinach smoothie
Sadni ali špinačni smoothie
Smoothie di frutta o spinacio
Frucht oder Spinat Smoothie

Fruit platter
Sadje
Piatto di frutta
Obstplatte 

Plain yogurt
Navadni jogurt
Yogurt bianco
Naturjoghurt

Granola or muessli
Granola ali muessli
Fiocchi
Granola oder Müssli

Nuts
Oreščki
Noccioline
Nüsse

Freshly squeezed orange juice
Sveže stisnjen pomarančni sok
Succo d‘arancia appena spremuto
Frisch gepresster Orangensaft

Spreads: butter, forest fruit jam, honey
Namazi: maslo, marmelada gozdni sadeži, med 
Creme spalmabili: burro, marmellata di fragola, miele
Aufstriche: Butter, Waldfruchtmarmelade, Honig



8 7 € service charge per order will be added to the bill.
7 € postrežnine bo dodano vašemu računu.
7 € costo del servizio verrà aggiunto al conto.
7 € Bedienung Zusatz.

To order please call 133.
Za naročilo pokličite 133.
Per ordinare si prega di chiamare 133.
Zu bestellen bitte 133 anrufen.

ALL 4 BREAKFAST PACKAGES INCLUDE:
VSI 4 ZAJTRK PAKETI VSEBUJEJO:
TUTTI 4 PACCHETTI DI COLAZIONE INCLUDONO:
ALLE 4 FRÜHSTÜCKSPAKETE BEINHALTEN:

Coffee or tea of your choice
Kava ali čaj po vašem izboru 
Il caffè o tè a vostra scelta
Kaffee oder Tee nach Wahl

Still water
Negazirana voda
L‘acqua naturale
Stilles Wasser

Selection of bread
Izbor kruha
La selezione di pane
Brotauswahl

Butter croissant and Danish pastries
Masleni rogljič in dansko pecivo
Un croissant al burro e biscotti
Buttercroissant und Plundergebäck

BREAKFAST PRICE
• for guests with »Bed & Breakfast« room rate: inculded in the room rate 

(service charge of 7 € applies additionally)
• for guests with »Room only« room rate: 12 €  

(service charge of 7 € applies additionally)
 
CENA ZAJTRKA
• za goste z izbrano storitvijo »Nočitev z zajtrkom«: vključen v ceno  

(dodatno se obračuna postrežnina v višini 7 €)
• za goste z izbrano storitvijo »Samo nočitev«: 12 €  

(dodatno se obračuna postrežnina v višini 7 €)
 
IL PREZZO DI COLAZIONE
• per gli ospiti con il prezzo »Bed & Breakfast«: incluso nella tariffa della camera 

(costo del servizio 7 € si applica supplementare)
• per gli ospiti con il prezzo »Solo Pernottamento«: 12 €  

(costo del servizio 7 € si applica supplementare)
 
FRÜHSTÜCKSPREIS
• für Gäste mit Service »Bed & Breakfast«: Im Zimmerpreis inbegriffen 

(Bedienung zusätzlich 7 €)
• für Gäste mit Service »Übernachtung ohne Frühstück«: 12 €  

(Bedienung zusätzlich 7 €)



9ALL PRICES ARE IN EUR AND ARE INCLUSIVE OF VAT. PRICE LIST IS VALID FROM OCTOBER 1ST, 2022. 
VSE CENE SO V EUR IN VKLJUČUJEJO DDV. CENIK VELJA OD 1. 10. 2022. 
TUTTI I PREZZI SONO IN EUR CON IVA INCLUSA, E VALIDI DAL 1. 10. 2022. 
ALLE PREISE SIND IN EUR, INKL. MWST UND AB 1. 10. 2022 GULTIG.

HOTEL CLASSICS 
HOTELSKI KLASIKI 
I CLASSICI DELL'HOTEL 
HOTEL-KLASSIKER

Club Sandwich with Chicken, 
Bacon and French Fries 
Club sendvič s piščancem, 
slanino in krompirčkom

Club sandwich con pollo, 
pancetta e patatine fritte 

Club-Sandwich mit Hühnchen, 
Speck und Pommes          

15,00 €

Slon Burger with Black 
Angus Beef Patty and 
French Fries 
Slonov burger iz Black Angus 
govedine s krompirčkom

Hamburger Slon di manzo 
Black Angus con patatine 
fritte

Slon-Burger mit Black-Angus-
Rindfleisch und Pommes

22,00 €

                    

French Fries 
Ocvrt krompirček

Patatine fritte

Pommes

5,00 €        

ALL-DAY DINING MONDAY TO SATURDAY FROM 11:00 A.M. TO 9:00 P.M.

CELODNEVNI MENU OD PONEDELJKA DO SOBOTE MED 11:00 IN 21:00 URO

MENU GIORNALIERO DAL LUNEDÌ AL SABATO DALLE 11:00 FINO 21:00

TAGESMENU MONTAGS BIS SAMSTAGS VON 11:00 BIS 21:00 UHR

16,00 €

from f inest beef

Ch

ef's selection



10 7 € service charge per order will be added to the bill.
7 € postrežnine bo dodano vašemu računu.
7 € costo del servizio verrà aggiunto al conto.
7 € Bedienung Zusatz.

To order please call 133.
Za naročilo pokličite 133.
Per ordinare si prega di chiamare 133.
Zu bestellen bitte 133 anrufen.

APPETIZERS 
PREDJEDI  
ANTIPASTI 
VORSPEISEN

Cheese Platter with Fruit 
Izbor sirov s sadjem 

Selezione di formaggi con 
frutta

Auswahl an Käsesorten mit 
Obst     

12,00 €   

Burrata Mozzarella with 
Basil Pesto 
Burata mozzarella z 
baziličnim pestom

Burrata di mozzarella con 
pesto di basilico

Burrata-Mozzarella mit 
Basilikum-Pesto            

14,50 €

Slovenian prosciutto with 
grilled brie cheese
Slovenski pršut s popečenim 
brie sirom

Prosciutto sloveno con Brie 
tostato

Slowenischer Prosciutto mit 
gebackenem Brie-Käse

18,00 €



11ALL PRICES ARE IN EUR AND ARE INCLUSIVE OF VAT. PRICE LIST IS VALID FROM OCTOBER 1ST, 2022. 
VSE CENE SO V EUR IN VKLJUČUJEJO DDV. CENIK VELJA OD 1. 10. 2022. 
TUTTI I PREZZI SONO IN EUR CON IVA INCLUSA, E VALIDI DAL 1. 10. 2022. 
ALLE PREISE SIND IN EUR, INKL. MWST UND AB 1. 10. 2022 GULTIG.

SOUP 
JUHA
ZUPPA 
SUPPE

Homemade cream of 
pumpkin soup
Domača kremna bučna juha

Zuppa cremosa di zucca fatta 
in casa

Hausgemachte 
Kürbiscremesuppe 

6,00 € 



12 7 € service charge per order will be added to the bill.
7 € postrežnine bo dodano vašemu računu.
7 € costo del servizio verrà aggiunto al conto.
7 € Bedienung Zusatz.

To order please call 133.
Za naročilo pokličite 133.
Per ordinare si prega di chiamare 133.
Zu bestellen bitte 133 anrufen.

MAIN COURSES 
TOPLE GLAVNE JEDI
PIATTI PRINCIPALI CALDI 
WARME HAUPTGERICHTE

Pasta alla Siciliana 
Testenine po sicilijansko

Pasta alla siciliana     

Pasta auf sizilianische Art

12,00 € 

Chicken sticky fingers with 
panko breadcrumbs, fries 
and coleslaw
Piščančji prstki s panko 
drobtinami, krompirčkom in 
coleslaw solata

Bastoncini di pollo con 
panatura “panko”, patatine 
fritte e insalata coleslaw

Hähnchen-Sticks mit Panko-
Mehl , Pommes frites und 
Krautsalat

12,00 €



13ALL PRICES ARE IN EUR AND ARE INCLUSIVE OF VAT. PRICE LIST IS VALID FROM OCTOBER 1ST, 2022. 
VSE CENE SO V EUR IN VKLJUČUJEJO DDV. CENIK VELJA OD 1. 10. 2022. 
TUTTI I PREZZI SONO IN EUR CON IVA INCLUSA, E VALIDI DAL 1. 10. 2022. 
ALLE PREISE SIND IN EUR, INKL. MWST UND AB 1. 10. 2022 GULTIG.

Burger with salmon and fries
Burger z lososom in 
krompirčkom

Hamburger con salmone e 
patatine fritte

Burger mit Lachs und 
Pommes frites

20,00 €

Rib Eye Steak with Assorted 
Vegetables and French Fries 
Rib eye steak z izbrano 
zelenjavo  
in krompirčkom 

Costata di manzo con verdure 
selezionate e patatine fritte

Rib-Eye-Steak mit 
ausgewähltem Gemüse und 
Pommes

30,00 €

22,00 €

from f inest beef

Ch

ef's selection



14 7 € service charge per order will be added to the bill.
7 € postrežnine bo dodano vašemu računu.
7 € costo del servizio verrà aggiunto al conto.
7 € Bedienung Zusatz.

To order please call 133.
Za naročilo pokličite 133.
Per ordinare si prega di chiamare 133.
Zu bestellen bitte 133 anrufen.

SALADS
SOLATE 
INSALATE 
SALATE

Salad with Chicken and 
Caesar Dressing 
Solata s piščancem in cezar 
prelivom 

Insalata con pollo e salsa 
Caesar

Salat mit Hühnchen und 
Caesar-Dressing                                           

12,00 €

Salad with Shrimps 
Solata z gamberi

Insalata con gamberi   

Salat mit Garnelen        

15,00 €



15ALL PRICES ARE IN EUR AND ARE INCLUSIVE OF VAT. PRICE LIST IS VALID FROM OCTOBER 1ST, 2022. 
VSE CENE SO V EUR IN VKLJUČUJEJO DDV. CENIK VELJA OD 1. 10. 2022. 
TUTTI I PREZZI SONO IN EUR CON IVA INCLUSA, E VALIDI DAL 1. 10. 2022. 
ALLE PREISE SIND IN EUR, INKL. MWST UND AB 1. 10. 2022 GULTIG.




